® ¥

KENDRION

Delivery Note j
Kendrion Automotive {Sibiu) SRL, Order No Delncte No Del.Note date: ‘
Str. Lyon Nr. 2 RC-550018 Slbiu 514873 Dec 4. 2023 :
L
Magna PT S.p.A.
Via det Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari) Qur Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ":hone:
ax.
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our [d At Customer 21026809
Shipment Id 766776
Delivery Date Dec 4, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 574355
Document address b = 4.8 :\GEL Stk
Magna PT S.p.A. wEN R - 6026 Modugto (BA)
Via dei Ciclamini, 4 Via del Cictamini, 3"
Accounting dept. 73
70026 - Modugno (Bari) 11DIC T
IT - ITALIEN . i
"mge-”d vanty
LineNo CustPart No ScheduleNo VNGRS baiv aty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 137/3 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 B47219- >
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg IIS'ZSI.’}
Cust. stat. nr.: 85059029
Country OF Origin: RO KUEHNEL-NAGEL sa
ACCETTAZIONE MERCE
Quantitz dichiasata: / Qp
- . - Quantityeffettiva, {2
Pack Aid Qty Pact Alg Id gust PacE AIS Id Tipo Imhallaggio: [
Pack Aid Desc ust Pack Aid Desc Quantita fmyalli:
ik de d'imballoi
1 10130IT TBA-550500 Conformy s ¢ schece !
221R0 GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800xg0{2t2 coftrolio: " \] Z‘ 3
20 10042(T TBA-520880 Firma
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R , e
1 20741IT TBA-520922
221R0 Palettendeckel AQBOBB - 1T VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738

221R0O Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC

|Bo3s6160
3?3 31 ORI

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

Kendrion Automotive (Siblu) SRL

Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc www.kendrion.com HSBC The Netherdands *
RO-5501)18 Sibiu UST-ID-NR, RO10249666 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:HSBCNL2A
HRB J32/51311598 BRD GSG Fillala Slblu (BIC: BRDEROBU) IBAN(EUR): NL64 HSBC 1046 5820 15

Tel.:+40 269 565 100
Fex:+40 269 505 104

Elgankapltal:18655520 RON
EORI-NR. RO10945666

IBAN(EUR):RO69BRDE3305V0167 1183300
IBAN{RON}:RO85BRDE3308V 02168533300
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parla transporieur
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doivent éire r

Rubyicile Tneadrate eu linfi groase trebule complatate de transportator

The space framed with heavy lines must ba filled In by Lhe carrier

Les parlias encadrées de lignes g

19+21+22

[nclusly 1
Including and
¥ compris et

1-15

To ba completad on the sender’s responsability
Aremnplic sous la responsabilité de I'expéditeur

Da complatat pa rispunderes expeditorulul
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] g NRRIORAS R onve (s110) sa.
oS CRI e BBE0YS, str, LYON r.o
Registrul Comertului: Jag 1513/ 1998.
GUI(CIF) : RO 10949566
Cont: BRD GSG Fillala Sihiu

IBAN RON: RO85 BRDE 3308 Vo021 8653 3300

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE
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Destinataire (nom, adresse, pa{)

N s Lo e W
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Locul descEredrll (loc, tara) -
Place of delivery of goods (place, country) .

\\\Eau\&révu poura livialsonTde a\ﬂieu. pays,
1

[Emarchandis
N (e \ W
ot

16 Opsralordé‘\lranspurt (denumire, adresa, {ara)
Carrler (name, address, country)
Transperieur {nom, adresse, pays)

AUTODANA GROUP sR.L.
J01/294/2006 ; RO 18517882
Sebes, Str. Ciocarllel, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

47 Transportatorl succesivi (nume, adresa, {ara)
Suecessive carriers {name, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays}

Lacul incarciri (loe, fara, data)
Ptace and date of taking over the geods (place, counlry, dale)

AT

LEzy et dale do la prise en charge de [a marchandise (lisu, pays, data)
AN
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18 Rezarve sl observati ale transportatorilor
Carrier's reservalion and obsefvalions
Réservas et observations du transporteur
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Documente anexate e T ~
Documents attached T L /g« 9
Documepts annexés L CONDUCATOR AUTO 15,45 { ¢ 7
o el q
\ T y . s
w S(R PSS I CONDUCATOR AUTO 2: N
6 Ml ginumere 7~ Hrdecolele 8  Moddeambalare () Numdr stalistic 11 Greutate bruti kg |49 Cubajm?
Marks and nop Number of patkages Method of packing Nature of the goods Statistieal number Gross weightkg ™\ \ Velume m?
Marques elnumemc}s Nombre da colls Mode diemballage Nature de la marchandise No statistique Poits bru kg s \Cubage m*
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3 classe chiffra :a_l}gira e —-
13 Instrucjlunlle expeditorufut 1Q Convenli speclale

Sender's instructions Special agreasments

Instructions de |'expéditeur Convenllons particulidres
20 Plataprin Expeditor Moned3 Destinatar

To be payd by Sender Curmency Conslgnes
A payer par Expéditeur Meonnale Destinataire
Preful transportults
Carmiage changes
Prix de transpost
SoldBalance/Solde
Taxe suplimentara
Supplem chargas
Supplements
14 Instrucliuni de platd / Instruclions as to payment for carriage / Alte taxe

Prescriptions d'affranchissement Other changes

I Franco/ Camiage pald / Plata la expediare Frals accesoiras

01 Nen franco / Carriage forward / Plata la destinatie Total

15 Sumna de platafCash

21 Stabillt In v = data  ~ = —
Etblay 0/‘*‘—93\3&%{‘15\ o\, \L ¢ 007

Rambourseamant
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= oR\ 2 ODANA GROUBS x| |2
ot Sobes 08 ; RO-185 17852
Jer_ /aﬁ?iféaﬁ”aﬁ”'?" Nr.3 o .
: LBAT RAMAN - e lien TN
NAE = A vorffica o gualita e quantitd
Semndtura ltampila Expeditorului; Semnatlira i slampila transporatorulul: emnatura i stamplila destinatarului:
Signature and stamp of the sender Slgnatura and stamp of the carier natura and stamp of the consignee
Slgnature et imbre de 'expéditeur Signalura et imbre &y transporteuwr Stynature ef imbre du destinataira
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